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ROZMIESZCZENIE ELEMENTÓW STEROWANIA

NAZWY ELEMENTÓW STEROWANIA
1.	 WYŚWIETLACZ	LCD
2.	 PRZYCISK	MEM/P-MODE	(Pamięć	/	Tryb	

programowania)
3. PRZYCISK STOP (Zatrzymanie)
4.  PRZYCISK 
5. PRZYCISK 10/M./FOLD.-  

(10	/	Pamięć	/	Folder-)
6.      PRZYCISK
7. PRZYCISK PAIR/PLAY/PAUSE  

(Parowanie/Odtwarzanie/Pauza)
8.  PRZYCISK
9. PRZYCISK 10/M./FOLD.+  

(10	/	Pamięć	/	Folder+)

10.	PRZYCISK	VOLUME-	(Głośność-)
11. GNIAZDO USB
12.	PRZYCISK	VOLUME+	(Głośność+)
13. ZASOBNIK NA BATERIE
14.	ZŁĄCZE	AUX	IN	(Wejście	liniowe)
15.	KONEKTOR	PHONE	(Słuchawki)
16. ANTENA FM
17. GNIAZDO AC (Zasilanie sieciowe)
18.	UCHWYT	do	przenoszenia	urządzenia
L.	 LEWY	KANAŁ	AUDIO
R.	PRAWY	KANAŁ	AUDIO

Boombox z technologią Bluetooth
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ŹRÓDŁO ZASILANIA
Urządzenie	zaprojektowano	do	zasilania	prądem	zmiennym/stałym.

ZASILANIE Z SIECI 
Podłącz	jeden	koniec	przewodu	zasilającego	do	gniazda	sieciowego	(AC 100–240 V~, 50/60 Hz) 
w	urządzeniu,	a	drugi	koniec	z	wtyczką	do	gniazda	sieciowego	w	domu.	Baterie	zostaną	automatycznie	
odłączone.	

ZASILANIE Z BATERII
Otwórz	DRZWICZKI	ZASOBNIKA	NA	BATERIE.	Włóż	do	komory	6	szt.	baterii	UM-2/C	(nie	wchodzą	
w	skład	zestawu).	Komora	baterii	pokazuje	rozmieszczenie	i	polaryzację	baterii.	Należy	zawsze	
przestrzegać	prawidłowej	polaryzacji	baterii.

UWAGA
Jeśli	baterie	są	rozładowane	lub	jeśli	nie	będziesz	ich	przez	dłuższy	czas	używać,	wyjmij	je	z	urządzenia.

KONEKTOR PHONE (Słuchawki)
Jeśli	chcesz	słuchać	muzyki	na	osobności,	podłącz	słuchawki	wyposażone	we	wtyczkę	3,5mm	
(nie	wchodzą	w	skład	zestawu)	do	gniazda	PHONE.	Wyjście	z	głośników	zostanie	automatycznie	
zakończone.

OSTRZEŻENIE: 
DŁUGIE	GŁOŚNE	SŁUCHANIE	MA	NEGATYWNY	WPŁYW	NA	LUDZKI	SŁUCH.

PODSTAWOWE FUNKCJE

WŁĄCZANIE/WYŁĄCZANIE URZĄDZENIA
Naciśnij	przycisk	     	aby	włączyć	urządzenie;	aby	wyłączyć	urządzenie,	naciśnij	i	przytrzymaj	
przycisk     . 
Uwaga:	Jeśli	urządzenie	pozostaje	bezczynne	przez	ponad	15	minut	w	trybie	CD/MP3/USB/BT/AUX	,	
wyłączy	się	automatycznie.	Naciśnij	ponownie	przycisk,	aby	włączyć	urządzenie.	
Jeżeli	źródło	(np.	telefon	komórkowy)	jest	ustawione	na	niską	głośność	wyjściową	w	trybie	BT	lub	AUX-
IN,	urządzenie	SPT	2700	stwierdzi	„brak	sygnału	audio”	i	automatycznie	się	wyłączy.

USTAWIENIA GŁOŚNOŚCI
Naciśnij	przycisk	VOLUME+	lub	VOLUME-,	aby	zwiększyć	lub	zmniejszyć	głośność.

SŁUCHANIE RADIA
1.	 Naciśnij	kilkakrotnie	przycisk	     	aby	wybrać	pasmo	FM
2.	 Dostrój	się	do	żądanej	stacji,	naciskając	przycisk	  lub 	na	urządzeniu	-	częstotliwość	pasma	

pojawi	się	na	wyświetlaczu.	Przykład:	FM	97,15	MHz.
3.	 Aby	poprawić	odbiór	stacji	w	paśmie	FM	wyciągnij	antenę	teleskopową	na	pełną	długość.	
4.	 Naciśnij	przycisk	     	aby	wybrać	dodatkowe	funkcje.

AUTOMATYCZNE WYSZUKIWANIE STACJI RADIOWYCH
Naciśnij	i	przytrzymaj	przycisk	PLAY/PAUSE	na	urządzeniu	-	urządzenie	rozpocznie	automatyczne	
wyszukiwanie	i	zapisywanie	programów	o	silnym	sygnale.	Po	zakończeniu	wyszukiwania	zostanie	
włączony	program	P01.	Naciśnij	przycisk	M.+ lub M.-	,	aby	słuchać	bezpośrednio	zapisanej	stacji.
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KORZYSTANIE Z PRESELEKCJI STACJI RADIOWYCH
W	pamięci	możesz	zapisać	do	30	ulubionych	stacji	radiowych	(FM),	które	można	następnie	szybko	
włączyć	bez	konieczności	ponownego	wyszukiwania	i	dostrajania.

1.	 Naciśnij  lub  , aby	wybrać	pierwszą	żądaną	stację.	Następnie	należy	nacisnąć	przycisk	
MEM/P-MODE	na	urządzeniu	-	pojawi	się	„PROGRAM“	i	„P01“	będzie	migać	na	wyświetlaczu.	

2.	 Używanie	przycisków	M.+ lub M.-wybierz	żądaną	sekwencję,	którą	chcesz	zapisać,	a	następnie	
naciśnij	przycisk	MEM/P-MODE	na	urządzeniu,	aby	potwierdzić.

3.	 Wyszukaj	kolejną	stację	i	powtarzaj	kroki	(1)	i	(2),	dopóki	nie	zapiszesz	wszystkich	stacji.	 
Można	zaprogramować	do	30	stacji.

4.	 Naciśnij	przycisk M.+ lub M.- aby	słuchać	bezpośrednio	zapisanej	stacji.

ODTWARZANIE CD/MP3

Odtwarzane płyty  
To	system	umożliwia	tylko	odtwarzanie	cyfrowych	płyt	dźwiękowych	CD,	zamkniętych	cyfrowych	płyt	
dźwiękowych	CD-R	(płyty	CD	umożliwiające	zapis),	zamkniętych	cyfrowych	płyt	dźwiękowych	CD-RW	
(płyty	CD	umożliwiające	skasowanie	zawartości	i	ponowny	zapis)	oraz	cyfrowych	płyt	dźwiękowych	CD/
CD-R/CD-RW w formacie CD-DA.

WKŁADANIE PŁYTY
1.	 Naciśnij	przycisk	      ,	aby	wybrać	tryb	„CD“.	
2.	 Naciśnij	przycisk	PUSH	TO	OPEN,	aby	otworzyć	drzwiczki	napędu	CD	–	na	wyświetlaczu	pojawi	się	

komunikat	„OP“ (Otwarte).
3.	 Włóż	płytę	dźwiękową	CD	do	napędu	tak,	aby	przednia	strona	była	zwrócona	do	góry.
4.	 Zamknij	drzwiczki	napędu	CD.	
	 Na	wyświetlaczu	pojawi	się	migające	„-	-	-“,	całkowita	liczba	ścieżek	oraz	(jeśli	płyta	zawiera	wiele	

folderów)	całkowita	liczba	folderów. Odtwarzanie	rozpoczyna	się	od	pierwszej	ścieżki.
5.	 Aby	wyjąć	płytę	CD,	naciśnij	przycisk	STOP ,	aby	zatrzymać	odtwarzanie,	a	następnie	przyciskPUSH 

TO	OPEN,	aby	otworzyć	drzwiczki	napędu	CD	–	na	wyświetlaczu	pojawi	się	napis	„OP“ (Otwarte). 
Przytrzymując	płytę	CD	za	krawędzie	ostrożnie	wyjmij	ją	z	odtwarzacza.

Uwaga:
●	 Przed	otwarciem	drzwiczek	napędu	CD	należy	upewnić	się,	że	odtwarzanie	płyty	jest	zatrzymane	

(płyta	nie	obraca	się).
●	 W	celu	zapewnienia	prawidłowego	działania	systemu	przed	kolejną	czynnością	poczekaj,	aż	

urządzenie	wczyta	do	końca	cały	dysk.
●	 Jeżeli	w	napędzie	nie	został	włożony	żaden	dysk	lub	jeżeli	dysk	jest	nieczytelny,	na	wyświetlaczu	

pojawi	się	komunikat	„NO“	(Brak	dysku).

ODTWARZANIE PŁYT
1.	 Po	zakończeniu	ładowania	płyty	urządzenie	rozpoczyna	odtwarzanie	od	ścieżki	1.	Na	wyświetlaczu	

pojawi	się	„ “	i	aktualny	utwór.
	 Odtwarzanie	można	przerwać	naciskając	przycisk PLAY/PAUSE.	Wskaźnik	„ “	będzie	migał,	a	na	

wyświetlaczu	pojawi	się	aktualny	numer	ścieżki.
	 Ponownie	naciśnięcie	przycisku	PLAY/PAUSE uruchamia ponownie odtwarzanie.
2.	 Aby	zatrzymać	odtwarzanie	naciśnij	przycisk	STOP–	na	wyświetlaczu	pojawi	się	całkowita	liczba	

utworów.
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WYBÓR UTWORU/FRAGMENTU
Wybór utworu 
W trybie zatrzymania odtwarzania lub w trybie odtwarzania naciskaj przycisk  lub 	,	aż	na	
wyświetlaczu	pojawi	się	żądana	ścieżka.	Odtwarzanie	włączy	się	automatycznie.	Gdy	urządzenie	jest	
w	trybie	zatrzymania	odtwarzania,	naciśnij	przycisk	PLAY/PAUSE ,	aby	rozpocząć	odtwarzanie.

Wyszukiwanie konkretnego fragmentu podczas odtwarzania (szybkie przeszukiwanie utworów)
Naciśnij	i	przytrzymaj	przycisk	  lub 	,	aby	przeszukać	aktualnie	odtwarzany	utwór	z	dużą	
prędkością;	zwolnij	przycisk	po	znalezieniu	żądanego	fragmentu.	Odtwarzanie	rozpocznie	się	ponownie	
od tego miejsca.

Wybór ścieżki z numerem ścieżki większym niż 10 
Możesz	wybrać	utwór/ścieżkę	o	numerze	większym	niż	10,	naciskając	przycisk	10/M/FOLD.- lub 10/M/
FOLD.+.

Wybór żądanego folderu (w przypadku płyt MP3 zawierających więcej niż jeden folder) 
Naciśnij	i	przytrzymaj	przycisk	10/M/FOLD.- lub 10/M/FOLD.+,	aby	wybrać	żądany	folder	podczas	
odtwarzania.

PROGRAMOWANIE UTWORÓW
Programowanie	utworów	na	płycie	można	wykonać	po	zatrzymaniu	odtwarzania.	W	pamięci	można	
w	dowolnej	kolejności	zapisać	do	20	utworów	z	płyty	CD	lub	99	utworów	MP3.
1.	 W	trybie	zatrzymania	naciśnij	przycisk	MEM./P-MODE	-	na	wyświetlaczu	będzie	migał	napis	

PROGRAM	i	pojawi	się	napis	P01.
2.	 Naciśnij	 , , 10/M/FOLD.- lub 10/M/FOLD.+ ,	aby	wybrać	pierwszy	żądany	utwór,	który	chcesz	

zaprogramować.	Aby	potwierdzić,	naciśnij	przycisk	 MEM./P-MODE.	Na	wyświetlaczu	pojawi	się	P02.
3.	 Powtarzając	kroki	2	i	3	zapisuj	kolejne	utwory,	aż	do	zakończenia	programowania.
4.	 Naciśnij	przycisk	PLAY/PAUSE ,	aby	rozpocząć	odtwarzanie	od	pierwszej	zaprogramowanej	ścieżki.	
5.	 Aby	zakończyć	odtwarzanie	programu,	naciśnij	przycisk	STOP.	Aby	skasować	program,	można	

nacisnąć	przycisk	STOP przy	zatrzymanym	odtwarzaniu	płyty	i	otworzyć	pokrywę	komory	CD	-	
program zostanie skasowany.

ODTWARZANIE W PĘTLI
Ponowne odtwarzanie jednego utworu
1.	 W	trybie	odtwarzania	naciśnij	raz	przycisk	MEM./P-MODE	–	na	ekranie	zacznie	migać	„REPEAT“ 

(Powtarzanie).	Aktualna	ścieżka	będzie	odtwarzana	ponownie,	dopóki	nie	naciśniesz	przycisku	
STOP.

2.	 Aby	anulować	funkcję	powtarzania,	naciskaj	przycisk	MEM./P-MODE	,	aż	z	wyświetlacza	zniknie	
komunikat	„REPEAT“ (Powtarzanie).

Ponowne odtwarzanie wszystkich utworów
1.	 W	trybie	odtwarzania	naciśnij	dwukrotnie	przycisk	MEM./P-MODE	-	na	wyświetlaczu	zaświeci	

się	napis	„REPEAT“	i	wszystkie	ścieżki	na	płycie	będą	odtwarzane	wielokrotnie,	aż	do	momentu	
naciśnięcia	przycisku	STOP.

2.	 Aby	anulować	powtarzanie	odtwarzania,	naciskaj	przycisk	MEM./P-MODE	,	aż	zgaśnie	napis	
„REPEAT“ (Powtarzanie).
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Ponowne odtwarzanie folderu (tylko dla płyt MP3 zawierających więcej niż jeden folder)
1. Naciskaj przycisk MEM./P-MODE	na	urządzeniu,	aż	na	wyświetlaczu	zaświeci	się	„	REPEAT 

FOLDER“	(Powtarzanie	folderu).	Bieżący	folder	będzie	odtwarzany	wielokrotnie	do	momentu	
naciśnięcia	przycisku	STOP na	urządzeniu.	

2.	 Aby	anulować	powtarzanie	odtwarzania,	naciskaj	przycisk	MEM./P-MODE	na	urządzeniu,	aż	napis	
„REPEAT FOLDER“	(Powtarzanie	folderu)	zniknie	z	wyświetlacza.

ODTWARZANIE LOSOWE
W trybie odtwarzania naciskaj przycisk MEM./P-MODE	,	aż	na	wyświetlaczu	zapali	się	napis	„RAN“ 
(Kolejność	losowa).	Odtwarzanie	losowe	rozpocznie	się	automatycznie	od	następnego	utworu	(lub	
naciśnij	przycisk	pomijania	na	płycie	CD	do	przodu)	i	będzie	kontynuowane	do	momentu	odtworzenia	
wszystkich	utworów,	a	następnie	zatrzyma	się.	Aby	anulować,	naciśnij	ponownie	przycisk	MEM./P-MODE 
,	aż	napis	„RAN“	(Kolejność	losowa)	zniknie	z	wyświetlacza.

ODTWARZANIE Z USB
1.	 Naciśnij	przycisk	     	na	urządzeniu,	aby	wybrać	tryb	„USB“.
2.	 Podłącz	urządzenie	USB	do	wejścia	USB.	Na	wyświetlaczu	LCD	pojawi	się	„-	-	-“,	a	następnie	

całkowita	liczba	utworów	i	folderów	zapisanych	na	USB.	Po	załadowaniu	urządzenia	USB	
odtwarzanie	rozpoczyna	się	automatycznie	od	ścieżki	1.

3.	 Naciśnij	przycisk	PLAY/PAUSE,	aby	wstrzymać	lub	wznowić	odtwarzanie.
4.	 Aby	zatrzymać	odtwarzanie,	wciśnij	przycisk	STOP.	Na	wyświetlaczu	pojawi	się	całkowita	liczba	

utworów	zapisanych	w	urządzeniu	USB.
5.	 Funkcja	odtwarzania	w	pętli	(powtarzanie	jednego	utworu	-	powtarzanie	folderu	-	powtarzanie	

wszystkich	utworów),	odtwarzania	losowego	/	losowego	przeskakiwania	do	przodu	i	do	tyłu	działa	
identycznie,	jak	opisano	powyżej	w	rozdziale	„ODTWARZANIE	CD/MP3“.

OSTRZEŻENIE: 
Ze	względu	na	ilość	urządzeń	na	rynku	kompatybilność	i	obsługa	odtwarzania	wszystkich	mediów	nie	jest	
zagwarantowana.	Nośniki	pamięci,	które	chcesz	podłączyć,	należy	wcześniej	sprawdzić	lub	sformatować	
w	systemie	plików	FAT32.	Odtwarzanie	zapisanych	na	nich	chronionych	mediów,	plików	lub	treści	może	
się	nie	powieść.

OBSŁUGA BLUETOOTH
1.	 Naciśnij	przycisk	     	aby	przełączyć	urządzenie	na	funkcję	BLUETOOTH	-	„bt“	będzie	szybko	

migać	na	wyświetlaczu	LCD.	
2.	 Włącz	funkcję	Bluetooth	w	swoim	urządzeniu,	wyszukaj	„SPT	2700”	i	podłącz	go.	Następnie,	na	

żądanie,	wprowadź	hasło	0000	-	na	wyświetlaczu	zapali	się	BT	oznaczając,	że	połączenie	zostało	
zakończone.	Rozpocznij	odtwarzanie	w	telefonie	komórkowym,	naciśnij	przycisk	PLAY/PAUSE 
na	urządzeniu,	aby	rozpocząć/zatrzymać	odtwarzanie.	Jeśli	urządzenie	nie	połączy	się	z	Twoim	
urządzeniem	w	ciągu	2	minut,	wyłącz,	włącz	SPT	2700	i	powtórz	parowanie	Bluetooth.

3.	 Naciśnij	przyciski	VOLUME,	aby	wybrać	żądany	poziom	głośności.
4.	 Naciśnij	przycisk	  lub 	na	urządzeniu,	aby	wybrać	żądaną	ścieżkę.
5.	 Odtwarzanie	można	zatrzymać	naciskając	przycisk PLAY/PAUSE.
 Uwaga: Aby	zapewnić	stabilne	połączenie	Bluetooth,	należy	zachować	odległość	do	10	metrów	

miedzy	głośnikiem	BT	i	podłączonym	urządzeniem.
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OBSŁUGA WEJŚCIA LINIOWEGO
To	urządzenie	jest	wyposażone	w	złącze	AUX IN	(wejście	zewnętrzne)	3,5	mm,	za	pomocą	którego	
można	podłączyć	i	wzmocnić	inne	źródła	sygnału	audio	do	tego	urządzenia.
1.	 Naciśnij	przycisk	     	na	urządzeniu,	aby	wybrać	tryb	„AUX“.
2.	 Podłącz	jeden	koniec	kabla	audio	(niedołączony	do	zestawu)	do	złącza	AUX IN	(wejście	zewnętrzne)	

,	a	drugi	koniec	do	złącza	AUDIO	OUT	(Wyjście	audio)	w	zewnętrznym	źródle	dźwięku.
3.	 Naciśnij	przycisk	PLAY/PAUSE	na	zewnętrznym	źródle	dźwięku	(np.	odtwarzaczu	MP3),	aby	

rozpocząć	odtwarzanie.

Uwaga:
Przed	podłączeniem	urządzenia	z	głośnikiem	BT	upewnij	się,	że	sygnał	wyjściowy	urządzenia	jest	na	
minimalnym	poziomie	(minimalna	głośność	wyjścia).	Unikniesz	w	ten	sposób	uszkodzenia	głośnika	BT.	
Przy	podłączeniu	kabla	audio	BT	głośnik	nie	spełnia	wymogów	wodoodporności.	

CZYSZCZENIE PŁYT CD
1.	 Należy	zawsze	używać	płyt	kompaktowych	z	tym	oznaczeniem.

2.	 Wskazówki	dotyczące	obsługi	płyt
●	 Wyjmowanie	dysku	z	opakowania	i	wkładanie	do	urządzenia.
●	 Nie	dotykaj	odblaskowej	powierzchni	z	nagraniem.
●	 Nie	naklejaj	niczego	ani	nie	pisz	na	powierzchni	płyty.
●	 Nie	zginaj	dysku.

3. Przechowywanie
●	 Przechowuj	płytę	w	opakowaniu.
●	 Nie	wystawiaj	dysku	na	bezpośrednie	oddziaływanie	promieni	słonecznych	lub	wysokich	

temperatur,	wysokiej	wilgotności	lub	zapylonego	środowiska.

4.	 Czyszczenie	płyty
●	 W	razie	zabrudzenia	dysku	usuń	kurz,	zanieczyszczenia	i	odciski	palców	za	pomocą	delikatnej	

ściereczki.
●	 Oczyść	płytę,	przesuwając	się	od	środka	płyty	do	jej	krawędzi.

DOBRZE NIEPRAWIDŁOWO

OD	ŚRODKA	KU	KRAWĘDZIOM

●	 Nigdy	nie	używaj	benzenu,	rozpuszczalników,	płynów	czyszczących	ani	sprejów	antystatycznych.
●	 Upewnij	się,	że	napęd	CD	jest	zamknięty,	aby	nie	doszło	do	zabrudzenia	soczewki	kurzem.
●	 Nie	dotykaj	soczewki.
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DANE TECHNICZNE 
SPT 2700
Boombox z technologią Bluetooth

Bluetooth	5.	0	–	bezprzewodowe	strumieniowanie	dźwięku
Maksymalna	moc	wyjściowa:	3	W	
Wejście	USB	i	wejście	ze	złączem	3,5	mm

Dźwięk:
Maksymalna	moc	wyjściowa:	3	W	
Pasmo przenoszenia: 60 Hz – 16 kHz
Całkowite	zniekształcenia	harmoniczne:	L/P	≤	10	%	(1	kHz)

Odbiór:
Tuner radia FM PLL 
Zaprogramowane stacje: 30 
Antena teleskopowa
Wejścia	i	wyjścia:
Bluetooth	5.	0	–	bezprzewodowe	strumieniowanie	dźwięku
USB (odtwarzanie)
CD-R/RW/MP3
Złącze	AUX-IN	3,5	mm
Złącze	AUX-OUT	3,5	mm	(Słuchawki)

Inne:
Programowalna	pamięć	ścieżek
Wyświetlacz	LCD
Zasilanie: AC 100–240 V, 50/60 Hz lub 6 × bateria 1,5V typu C/LR14 (brak w zestawie)
Zużycie	energii:	13	W
Wymiary:	(sz/wys/gł)	240	×	225	×	126	mm
Masa: 1,2 kg

Radio FM Zakres	częstotliwości 87,5 MHz – 108 MHz

Bluetooth Wersja 5.0

Moc maksymalna nadajnika 100 mW przy 2,4 GHz – 2,4835 GHz

Kodek SBC

Profil A2DP
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WSKAZÓWKI I INFORMACJE DOTYCZĄCE UTYLIZACJI ZUŻYTYCH 
OPAKOWAŃ
Zanieś	materiał	opakowaniowy	do	punktu	skupu	w	celu	recyklingu.

UTYLIZACJA ZUŻYTYCH URZĄDZEŃ ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH
Ten	symbol	na	produkcie,	akcesorium	lub	opakowaniu	oznacza,	że	produktu	nie	wolno	
traktować	jak	zwykłych	odpadów	domowych.	Produkt	należy	przekazać	do	punktu	
recyklingu	urządzeń	elektrycznych	i	elektronicznych.	W	niektórych	krajach	UE	lub	innych	
krajach	europejskich	można	zwrócić	stary	produkt	do	lokalnego	sprzedawcy	przy	zakupie	
równoważnego	nowego	produktu.	Pozbywając	się	tego	produktu	w	sposób	prawidłowy,	
pomagasz	chronić	cenne	zasoby	naturalne	i	zapobiegasz	potencjalnym	negatywnym	
wpływom	na	środowisko	i	zdrowie	ludzkie,	które	mogą	wynikać	z	niewłaściwej	utylizacji.	
Szczegółowych	informacji	udzielą	lokalne	urzędy	lub	najbliższy	punkt	zbiórki	odpadów.	Za	
niewłaściwą	utylizację	tego	typu	odpadów	można	zostać	ukaranym	grzywną.

Dla firm w krajach Unii Europejskiej
Jeśli	chcesz	zutylizować	urządzenia	elektryczne	lub	elektroniczne,	zasięgnij	informacji	
u swego sprzedawcy lub dostawcy.

Utylizacja wyrobu w krajach poza Unią Europejską
Informacje	na	temat	prawidłowej	utylizacji	tego	produktu	można	uzyskać	u	władz	lokalnych	
lub u sprzedawcy.

Produkt	spełnia	wymagania	UE.

FAST	ČR,	a.s.	,	niniejszym	oświadcza,	że	urządzenie	radiowe	typu	SPT	2700	jest	zgodne	z	dyrektywą	
2014/53/UE.	Pełną	wersję	deklaracji	zgodności	UE	można	znaleźć	na	stronie	internetowej:	www.sencor.
cz

Tekst,	design	i	dane	techniczne	mogą	ulec	zmianie	bez	uprzedzenia.	Zastrzegamy	sobie	prawo	do	
dokonania takich zmian.

Wersją	oryginalną	jest	wersja	czeska.

Producent:	FAST	ČR,	a.	s.,	U	Sanitasu	1621,	Říčany	251	01,	Republika	Czeska		
 
Autoryzowane	punkty	serwisowe:	Szczegółowe	informacje	na	temat	autoryzowanych	punktów	
serwisowych	znajdują	się	na	stronie	www.sencor.com.
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PL   Warunki gwarancji

Karta gwarancyjna nie jest częścią pakietu urządzenia.

Produkt objęty jest 24 – miesięczną gwarancją, począwszy od daty zakupu przez klienta. Gwarancja jest ograniczona 
tylko do przedstawionych dalej warunków. Gwarancja obejmuje tylko produkty zakupione w Polsce i jest ważna 
tylko na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej. Gwarancja obejmuje tylko produkty funkcjonujące w  warunkach 
gospodarstwa domowego (nie dotyczy produktów oznaczonych jako „Professional“). Zgłoszenia gwarancyjnego 
można dokonać w autoryzowanej sieci serwisowej lub w sklepie, gdzie produkt został nabyty. Użytkownik jest 
zobowiązany zgłosić usterkę niezwłocznie po jej wykryciu, a najpóźniej w ostatnim dniu obowiązywania okresu 
gwarancyjnego. Użytkownik jest zobowiązany do przedstawienia i  udokumentowania usterki. Tylko kompletne 
i czyste produkty (zgodnie ze standardami higienicznymi) będą przyjmowane do naprawy. Usterki będą usuwane 
przez autoryzowany punkt serwisowy w możliwie krótkim terminie, nieprzekraczającym 14 dni roboczych. Okres 
gwarancji przedłuża się o czas pobytu sprzętu w serwisie. Klient może ubiegać się o wymianę sprzętu na wolny 
od wad, jeżeli punkt serwisowy stwierdzi na piśmie, że usunięcie wady jest niemożliwe. Aby produkt mógł być 
przyjęty przez serwis, użytkownik jest zobowiązany dostarczyć oryginały: dowodu zakupu (paragon lub faktura), 
podbitej i wypełnionej karty gwarancyjnej, certyfikatu instalacji (niektóre produkty).

Gwarancja zostaje unieważniona, jeśli:
 usterka była widoczna w chwili zakupu;
 usterka wynika ze zwykłego użytkowania i zużycia;
 produkt został uszkodzony z powodu złej instalacji, niezastosowania się do instrukcji obsługi lub użytkowania 

niezgodnego z przeznaczeniem;
 produkt został uszkodzony z powodu złej konserwacji lub jej braku;
 produkt został uszkodzony z powodu zanieczyszczenia, wypadku lub okoliczności o charakterze sił wyższych 

(powódź, pożar, wojny, zamieszki itp.);
 produkt wykazuje złe działanie z powodu słabego sygnału, zakłóceń elektromagnetycznych itp.;
 produkt został uszkodzony mechanicznie (np. Wyłamany przycisk, upadek, itp.);
 produkt został uszkodzony z  powodu użycia niewłaściwych materiałów eksploatacyjnych, nośników, 

akcesoriów, baterii, akumulatorków itp. lub z powodu użytkowania w złych warunkach (temperatura, wilgotność, 
wstrząsy itp.);

 produkt był naprawiany lub modyfikowany przez nieautoryzowany personel;
 użytkownik nie jest w stanie udowodnić zakupu (nieczytelny paragon lub faktura), dane na przedstawionych 

dokumentach są inne niż na urządzeniu;
 produkt nie może być zidentyfikowany ze względu na uszkodzenie numeru seryjnego lub plomby gwarancyjnej.

Sprzęt marki Sencor serwisuje Centralny Serwis FAST Poland Sp. z o.o. Okres gwarancji wynosi 24 miesiące dla 
użytkownika domowego, dla firm i instytucji ulega skróceniu do 12 miesięcy od daty zakupu. Prosimy o sprawdzenie 
szczegółów procedury reklamacyjnej na stronie internetowej https://www.sencor.pl/serwis lub kontakt telefoniczny.

Adres producenta: 
FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, Říčany CZ-251 01

Distributor: 
FAST POLAND SP. Z O.O., Kwietniowa 36, 05-090 Wypędy, Poland, tel: +48 22 102 16 90,  
e-mail: biuro@fastpoland.pl, www.fastpoland.pl 

Autoryzowany serwis: 
FAST POLAND SP. Z O.O., Kwietniowa 36, 05-090 Wypędy, Poland, tel: +48 22 102 16 90,  
e-mail: serwis@fastpoland.pl, www.fastpoland.pl

Językiem oryginalnej wersji instrukcji jest język czeski, pozostałe wersje językowe są tłumaczone.
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